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En tu miradayo vi

(Inyour eyes | saw)

Sombras de duda

(Shadows of doubt)

Ven sin disfraz amm

(Come without disguise to me)
Confiaday segura

(Confidently and sure of yourself)

Y s e sol seva

(And if the sun should go away)
Amamesin fe

(Love me without faith)
Entonces veras

(Then you will see)

Quetodo vabien

(That everything is going well)

Siempre contigo quiero estar
(Always with you | want to be)
Tiene que funcionar

(It has to work out)

Soy solo parati, parati, amor

(I am only for you, for you, my love)

Siempre contigo quiero estar
(Alwayswith you | want to be)

No te arrepentiras

(You will not regret it)

Viviras parami, para mi, amor
(You'l live for me, for me, my love)
Siempre

(Always)

Derretiras los hielos

(You will melt theice)

Y sabras mis cosas

(And you will know my secrets)
Yo te abriri los cielos

(I will open the heavens for you)
Paraisos de rosas

(Paradises of roses)

Y s e sol seva
(And if the sun should go away)
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Amamesinfe

(Love me without faith)
Entonces veras

(Then you will see)

Quetodo vabien

(That everything is going well)

Siempre contigo quiero estar
(Always with you | want to be)
Tiene que funcionar

(It has to work out)

Soy solo parati, parati, amor

(I am only for you, for you, my love)

Siempre contigo quiero estar
(Always with you | want to be)

No te arrepentiras

(You will not regret it)

Viviras parami, parami, amor
(You'll live for me, for me, my love)
Siempre

(Always)

1994 - ERASURE (Vince Clarke/ Andy Bell)
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